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English:

In Hong Kong, one of the most traditional festivals is the Hungry Ghost Festival. When it
comes to traditional festivals, many people think of the Chinese New Year. However, the
Hungry Ghost Festival is a unique festival in Hong Kong, or let’s say, in Chinese traditional
cultural. On the 15th day of the seventh month of the lunar calendar, it is the opening of the
gates of Hell. It is said that many ghosts come to the world on this day. People worship until
the gates of Hell close. Chinese people don't have parties and hang around on Halloween like
the Westerners do. Instead, we have a lot of rules to follow. For example, we avoid staying
too late on the streets and try not to go to dark places. For those who often worship, they
especially worship the local god of the land on this day. People will worship the gods, burn
incense, burn paper, so that the ghost can calm down a little.



